
SHOTGUN SCOPE MOUNT - AIMTECH WINCHESTER 1300 12GA SCOPE
MOUNT

Easy-To-Install, No-Drill, No-Tap Shotgun Scope Mounts

Lightweight mounts fit over and attach to both sides of the receiver to give
balanced support for any scope. Strongly built to withstand even hard-hitting slug
recoil. Installs in minutes; just remove the trigger group pins and replace with
bolts included. Use Weaver-style rings (not supplied).

Attributes

Name: AIMTECH WINCHESTER 1300 12GA SCOPE MOUNT
Manufacturer: AIMTECH
Product no.: 017200004
Mfr. No.: ASM8
Color: Black
Make: Winchester
Material: Aluminum
Model: 1300,1200
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 035724001088

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für AIMTECH Winchester 1300
12GA Zielfernrohrmontage

Einleitung
Danke, dass du dich für die AIMTECH Winchester 1300 12GA Zielfernrohrmontage entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine stabile Plattform für dein
Zielfernrohr bietet. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle immer sicher, dass die Zielfernrohrmontage korrekt installiert und verwendet wird,
um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Bleibe informiert über ProduktRückrufe. Wenn du eine Rückrufmitteilung erhältst,
befolge die gegebenen Anweisungen.
OnlineShopping: Achte beim Kauf im Internet darauf, dass der Verkäufer die EUSicherheitsvorschriften
einhält.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Halte es außerhalb der
Reichweite von Minderjährigen.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an die zuständige Verbraucherzentrale in deinem
Land.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die Plattform Safety Gate der EU auf Updates zu unsicheren
Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installation: Stelle sicher, dass die Zielfernrohrmontage gemäß den bereitgestellten Anweisungen installiert
wird. Eine unsachgemäße Installation kann zu einer Fehljustierung oder Ablösung des Zielfernrohrs führen.
Verwendung von Ausrüstung: Verwende nur WeaverStyleRinge, die mit dieser Zielfernrohrmontage
kompatibel sind. Die Verwendung ungeeigneter Ringe kann die Sicherheit gefährden.
Rückstoßmanagement: Sei dir bewusst, dass diese Montage dafür ausgelegt ist, den starken Rückstoß von
Slugs standzuhalten. Überprüfe jedoch immer nach der Nutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.
Inspektion: Überprüfe die Montage regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Lockerungen. Wenn
du Probleme bemerkst, verwende das Produkt nicht, bis es repariert oder ersetzt wurde.
Schießumgebung: Verwende dieses Produkt immer in einer sicheren Schießumgebung. Stelle sicher, dass
dein Schießbereich frei von Hindernissen ist und dass du alle lokalen Gesetze und Vorschriften einhältst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich der enthaltenen Bolzen und Schraubenschlüssel.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

Entferne die Pins der Abzugsgruppe vom Empfänger deiner Winchester 1300.
Richte die Zielfernrohrmontage über dem Empfänger aus und stelle sicher, dass sie sicher passt.
Ersetze die Pins der Abzugsgruppe durch die bereitgestellten Bolzen und ziehe sie fest an, aber nicht
übermäßig, um Beschädigungen an der Montage oder dem Empfänger zu vermeiden.
Überprüfe, ob die Montage sicher befestigt ist, bevor du fortfährst.

Befestigung des Zielfernrohrs:

Verwende kompatible WeaverStyleRinge, um dein Zielfernrohr an der Montage zu befestigen.
Befolge die Anweisungen des Zielfernrohrherstellers für die ordnungsgemäße Befestigung und
Ausrichtung.

Abschließende Überprüfungen:

Überprüfe nach der Installation, dass alle Komponenten sicher sind.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe mit der neuen Montage
korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen

Umweltüberlegungen: Entsorge die Zielfernrohrmontage verantwortungsbewusst. Entsorge sie nicht im
regulären Haushaltsmüll.
Recycling: Wenn möglich, recycele die Aluminiumkomponenten gemäß den lokalen Recyclingvorschriften.
Gefährliche Materialien: Wenn das Produkt gefährliche Materialien enthält, befolge die lokalen Vorschriften
für deren Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur AIMTECH Winchester 1300 12GA Zielfernrohrmontage wende dich bitte an deinen
lokalen Einzelhändler oder die Website des Herstellers für weitere Unterstützung und Informationen.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner
AIMTECH Winchester 1300 12GA Zielfernrohrmontage gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
verantwortungsbewusste Nutzung. Danke für deine Aufmerksamkeit.
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Safety Instruction Guide for AIMTECH Winchester
1300 12GA Scope Mount

Introduction
Thank you for choosing the AIMTECH Winchester 1300 12GA Scope Mount. This product is designed to enhance
your shooting experience by providing a stable platform for your scope. To ensure safe and effective use, please
read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the scope mount is installed and used correctly to prevent accidents and
injuries.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with EU safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep it out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to your local EU consumer protection agency.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that the scope mount is installed according to the provided instructions. Improper
installation may lead to scope misalignment or detachment.
Use of Equipment: Only use Weaverstyle rings that are compatible with this scope mount. Using improper
rings can compromise safety.
Recoil Management: Be aware that this mount is designed to withstand hardhitting slug recoil. However,
always check for signs of wear or damage after use.
Inspection: Regularly inspect the mount for any signs of damage or loosening. If you notice any issues, do
not use the product until it has been repaired or replaced.
Shooting Environment: Always use this product in a safe shooting environment. Ensure that your shooting
area is clear of obstacles and that you are following all local laws and regulations.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including the included bolts and wrenches.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Remove the trigger group pins from the receiver of your Winchester 1300.
Align the scope mount over the receiver, ensuring that it fits securely.
Replace the trigger group pins with the provided bolts, tightening them firmly but not excessively to
avoid damaging the mount or receiver.
Verify that the mount is securely attached before proceeding.

Scope Attachment:

Use compatible Weaverstyle rings to attach your scope to the mount.
Follow the scope manufacturer’s instructions for proper attachment and alignment.

Final Checks:

After installation, check that all components are secure.
Perform a function check to ensure the firearm operates correctly with the new mount.



Disposal Instructions

Environmental Considerations: Dispose of the scope mount responsibly. Do not dispose of it in regular
household waste.
Recycling: If possible, recycle the aluminum components according to local recycling regulations.
Hazardous Materials: If the product has any hazardous materials, follow local regulations for their disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AIMTECH Winchester 1300 12GA Scope Mount, please refer to your
local retailer or manufacturer’s website for further support and information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AIMTECH
Winchester 1300 12GA Scope Mount. Always prioritize safety and responsible usage. Thank you for your attention.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
de Mira AIMTECH Winchester 1300 12GA

Introducción
Gracias por elegir el soporte de mira AIMTECH para Winchester 1300 12GA. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar una plataforma estable para tu mira. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, por favor lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate siempre de que el soporte de mira esté instalado y utilizado
correctamente para prevenir accidentes y lesiones.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si recibes un aviso de recall, sigue
las instrucciones proporcionadas.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las regulaciones de
seguridad de la UE.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado a niños. Mantenlo fuera del alcance
de menores.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas de seguridad, consulta con tu agencia local de protección al
consumidor de la UE.
Alertas Rápidas: Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre
productos inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de que el soporte de mira esté instalado de acuerdo con las instrucciones
proporcionadas. Una instalación inadecuada puede llevar a desalineaciones o desprendimientos de la mira.
Uso del Equipo: Utiliza solamente anillas de estilo Weaver que sean compatibles con este soporte de mira.
Usar anillas inadecuadas puede comprometer la seguridad.
Gestión del Retroceso: Ten en cuenta que este soporte está diseñado para soportar el retroceso fuerte de
balas de gran potencia. Sin embargo, siempre verifica si hay signos de desgaste o daño después de su uso.
Inspección: Inspecciona regularmente el soporte en busca de cualquier signo de daño o aflojamiento. Si
notas algún problema, no uses el producto hasta que haya sido reparado o reemplazado.
Entorno de Tiro: Siempre utiliza este producto en un entorno de tiro seguro. Asegúrate de que tu área de tiro
esté libre de obstáculos y que estés siguiendo todas las leyes y regulaciones locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo los tornillos y llaves incluidos.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación:

Retira los pasadores del grupo del gatillo del receptor de tu Winchester 1300.
Alinea el soporte de mira sobre el receptor, asegurándote de que encaje de manera segura.
Reemplaza los pasadores del grupo del gatillo con los tornillos proporcionados, apretándolos
firmemente pero no en exceso para evitar dañar el soporte o el receptor.
Verifica que el soporte esté firmemente adjunto antes de continuar.

Adjuntar la Mira:

Utiliza anillas de estilo Weaver compatibles para adjuntar tu mira al soporte.
Sigue las instrucciones del fabricante de la mira para una correcta fijación y alineación.

Verificaciones Finales:

Después de la instalación, verifica que todos los componentes estén seguros.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma de fuego opere
correctamente con el nuevo soporte.

Instrucciones de Eliminación

Consideraciones Ambientales: Elimina el soporte de mira de manera responsable. No lo deseches en la
basura doméstica regular.
Reciclaje: Si es posible, recicla los componentes de aluminio de acuerdo con las regulaciones locales de
reciclaje.
Materiales Peligrosos: Si el producto tiene materiales peligrosos, sigue las regulaciones locales para su
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el soporte de mira AIMTECH para Winchester 1300 12GA,
consulta con tu minorista local o el sitio web del fabricante para obtener más soporte e información.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de tener una experiencia segura y agradable con tu
soporte de mira AIMTECH para Winchester 1300 12GA. Siempre prioriza la seguridad y el uso responsable. Gracias
por tu atención.



Guide de Sécurité pour le Support de Lunette
AIMTECH Winchester 1300 12GA

Introduction
Merci d'avoir choisi le Support de Lunette AIMTECH pour Winchester 1300 12GA. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en fournissant une plateforme stable pour votre lunette. Pour garantir une utilisation
sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous toujours que le support de lunette est installé et utilisé correctement pour
éviter les accidents et les blessures.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si vous recevez un avis de rappel, suivez les
instructions fournies.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les réglementations
de sécurité de l'UE.
Concentration sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Gardezle hors de portée
des mineurs.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, référezvous à votre agence locale de protection
des consommateurs de l'UE.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le support de lunette est installé conformément aux instructions fournies. Une
installation incorrecte peut entraîner un désalignement ou un détachement de la lunette.
Utilisation de l'Équipement : Utilisez uniquement des anneaux de style Weaver compatibles avec ce support
de lunette. L'utilisation d'anneaux inappropriés peut compromettre la sécurité.
Gestion du Recul : Soyez conscient que ce support est conçu pour résister aux fortes répercussions des
cartouches. Cependant, vérifiez toujours les signes d'usure ou de dommage après utilisation.
Inspection : Inspectez régulièrement le support pour tout signe de dommage ou de desserrage. Si vous
remarquez des problèmes, ne l'utilisez pas tant qu'il n'a pas été réparé ou remplacé.
Environnement de Tir : Utilisez toujours ce produit dans un environnement de tir sûr. Assurezvous que votre
zone de tir est dégagée d'obstacles et que vous respectez toutes les lois et réglementations locales.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les boulons et clés fournis.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Retirez les goupilles du groupe de détente du récepteur de votre Winchester 1300.
Alignez le support de lunette sur le récepteur, en vous assurant qu'il s'ajuste correctement.
Remplacez les goupilles du groupe de détente par les boulons fournis, en les serrant fermement mais
pas excessivement pour éviter d'endommager le support ou le récepteur.
Vérifiez que le support est solidement fixé avant de continuer.

Fixation de la Lunette :

Utilisez des anneaux de style Weaver compatibles pour fixer votre lunette au support.
Suivez les instructions du fabricant de la lunette pour un montage et un alignement corrects.

Vérifications Finales :

Après l'installation, vérifiez que tous les composants sont sécurisés.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme à feu fonctionne correctement
avec le nouveau support.

Instructions d'Élimination

Considérations Environnementales : Éliminez le support de lunette de manière responsable. Ne le jetez
pas dans les déchets ménagers ordinaires.
Recyclage : Si possible, recyclez les composants en aluminium selon les réglementations locales de
recyclage.
Matériaux Dangereux : Si le produit contient des matériaux dangereux, suivez les réglementations locales
pour leur élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Support de Lunette AIMTECH pour Winchester 1300 12GA,
veuillez vous référer à votre détaillant local ou au site Web du fabricant pour un soutien et des informations
supplémentaires.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre Support de
Lunette AIMTECH pour Winchester 1300 12GA. Priorisez toujours la sécurité et une utilisation responsable. Merci de
votre attention.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Ottica AIMTECH Winchester 1300 12GA

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto per ottica AIMTECH Winchester 1300 12GA. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di tiro fornendo una piattaforma stabile per la tua ottica. Per garantire un uso sicuro ed
efficace, ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati sempre che il supporto per ottica sia installato e utilizzato correttamente
per prevenire incidenti e infortuni.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami del prodotto. Se ricevi un avviso di richiamo, segui le
istruzioni fornite.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore rispetti le normative di sicurezza dell'UE.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è destinato ai bambini. Tienilo lontano dalla portata
dei minori.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, fai riferimento all'agenzia locale di protezione dei
consumatori dell'UE.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non
sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Installazione: Assicurati che il supporto per ottica sia installato secondo le istruzioni fornite. Un'installazione
impropria può portare a disallineamento o distacco dell'ottica.
Uso dell'Attrezzatura: Utilizza solo anelli in stile Weaver compatibili con questo supporto per ottica. L'uso di
anelli non appropriati può compromettere la sicurezza.
Gestione del Rinculo: Sii consapevole che questo supporto è progettato per resistere al rinculo di proiettili a
pallini. Tuttavia, controlla sempre segni di usura o danni dopo l'uso.
Ispezione: Ispeziona regolarmente il supporto per eventuali segni di danni o allentamenti. Se noti problemi,
non utilizzare il prodotto fino a quando non è stato riparato o sostituito.
Ambiente di Tiro: Usa sempre questo prodotto in un ambiente di tiro sicuro. Assicurati che l'area di tiro sia
priva di ostacoli e che tu stia seguendo tutte le leggi e i regolamenti locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi i bulloni e le chiavi forniti.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Rimuovi i perni del gruppo grilletto dal ricevitore del tuo Winchester 1300.
Allinea il supporto per ottica sopra il ricevitore, assicurandoti che si adatti in modo sicuro.
Sostituisci i perni del gruppo grilletto con i bulloni forniti, stringendoli saldamente ma non
eccessivamente per evitare di danneggiare il supporto o il ricevitore.
Verifica che il supporto sia attaccato in modo sicuro prima di procedere.

Attacco dell'Ottica:

Utilizza anelli in stile Weaver compatibili per attaccare la tua ottica al supporto.
Segui le istruzioni del produttore dell'ottica per un corretto attacco e allineamento.

Controlli Finali:

Dopo l'installazione, controlla che tutti i componenti siano sicuri.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma funzioni correttamente con il nuovo
supporto.

Istruzioni per lo Smaltimento

Considerazioni Ambientali: Smaltisci il supporto per ottica in modo responsabile. Non smaltirlo nei rifiuti
domestici normali.
Riciclaggio: Se possibile, ricicla i componenti in alluminio secondo le normative locali sul riciclaggio.
Materiali Pericolosi: Se il prodotto contiene materiali pericolosi, segui le normative locali per il loro
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il supporto per ottica AIMTECH Winchester 1300 12GA, ti
preghiamo di fare riferimento al tuo rivenditore locale o al sito web del produttore per ulteriori supporto e
informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo supporto per
ottica AIMTECH Winchester 1300 12GA. Ricorda sempre di dare priorità alla sicurezza e all'uso responsabile. Grazie
per la tua attenzione.



Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa dla
montażu lunety AIMTECH Winchester 1300 12GA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu lunety AIMTECH Winchester 1300 12GA. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczeń strzeleckich, zapewniając stabilną platformę dla Twojej lunety. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o staranne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zawsze upewnij się, że montaż lunety jest zainstalowany i używany prawidłowo,
aby zapobiec wypadkom i urazom.
Wzmocnione przypomnienia: Bądź na bieżąco z informacjami o przypomnieniach produktów. Jeśli
otrzymasz powiadomienie o przypomnieniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy online: Podczas zakupów online upewnij się, że sprzedawca przestrzega unijnych przepisów
dotyczących bezpieczeństwa.
Specjalna ochrona konsumentów: Produkt ten nie jest przeznaczony dla dzieci. Trzymaj go z dala od
zasięgu osób nieletnich.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z lokalną
agencją ochrony konsumentów w UE.
Szybkie powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych
informacji o niebezpiecznych produktach.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Instalacja: Upewnij się, że montaż lunety jest zainstalowany zgodnie z dostarczonymi instrukcjami.
Niewłaściwa instalacja może prowadzić do niewłaściwego ustawienia lunety lub jej odłączenia.
Użycie sprzętu: Używaj tylko pierścieni w stylu Weaver, które są kompatybilne z tym montażem lunety.
Użycie niewłaściwych pierścieni może zagrażać bezpieczeństwu.
Zarządzanie odrzutem: Miej na uwadze, że ten montaż jest zaprojektowany tak, aby wytrzymać mocny
odrzut slugów. Zawsze sprawdzaj oznaki zużycia lub uszkodzenia po użyciu.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub poluzowania. Jeśli
zauważysz jakiekolwiek problemy, nie używaj produktu, dopóki nie zostanie naprawiony lub wymieniony.
Środowisko strzeleckie: Zawsze używaj tego produktu w bezpiecznym środowisku strzeleckim. Upewnij się,
że Twoje miejsce strzelania jest wolne od przeszkód i że przestrzegasz wszystkich lokalnych przepisów i
regulacji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym dołączone śruby i klucze.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:

Usuń bolce grupy spustowej z odbiornika Winchester 1300.
Dopasuj montaż lunety do odbiornika, upewniając się, że pasuje pewnie.
Zastąp bolce grupy spustowej dołączonymi śrubami, mocno je dokręcając, ale nie przesadzaj, aby nie
uszkodzić montażu lub odbiornika.
Sprawdź, czy montaż jest pewnie zamocowany przed kontynuowaniem.

Montaż lunety:

Użyj kompatybilnych pierścieni w stylu Weaver, aby przymocować swoją lunetę do montażu.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta lunety w celu prawidłowego zamocowania i ustawienia.

Ostateczne kontrole:

Po instalacji sprawdź, czy wszystkie elementy są pewnie zamocowane.
Wykonaj test funkcjonalny, aby upewnić się, że broń działa poprawnie z nowym montażem.

Instrukcje dotyczące utylizacji

Rozważania środowiskowe: Utylizuj montaż lunety w sposób odpowiedzialny. Nie wyrzucaj go do zwykłych
odpadów domowych.
Recykling: Jeśli to możliwe, przetwarzaj aluminiowe komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi recyklingu.
Materiały niebezpieczne: Jeśli produkt zawiera jakiekolwiek materiały niebezpieczne, postępuj zgodnie z
lokalnymi przepisami dotyczącymi ich utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących montażu lunety AIMTECH Winchester 1300 12GA,
skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą lub odwiedź stronę internetową producenta w celu uzyskania dalszych
informacji i wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
montażem lunety AIMTECH Winchester 1300 12GA. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne
użytkowanie. Dziękujemy za uwagę.
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Turvallisuusohjeet AIMTECH Winchester 1300 12GA
Kiikarin Kiinnikkeelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AIMTECH Winchester 1300 12GA kiikarin kiinnikkeen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi tarjoamalla vakaan alustan kiikarille. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista aina, että kiinnike on asennettu ja käytetty oikein, jotta onnettomuudet ja
vammat voidaan estää.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetoilmoituksista. Jos saat
takaisinvetoilmoituksen, noudata annettuja ohjeita.
Verkkokauppa: Varmista, että myyjä noudattaa EU:n turvallisuusmääräyksiä ostaessasi verkossa.
Erityinen Kuluttajapainotus: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille. Pidä se poissa alaikäisten ulottuvilta.
EU:n Yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa paikalliseen EU:n kuluttajansuojaviranomaiseen.
Nopeat Ilmoitukset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä

Asennus: Varmista, että kiinnike on asennettu annettujen ohjeiden mukaisesti. Virheellinen asennus voi
johtaa kiikarin väärään kohdistumiseen tai irtoamiseen.
Laitteiden Käyttö: Käytä vain Weavertyylisiä renkaita, jotka ovat yhteensopivia tämän kiinnikkeen kanssa.
Väärien renkaiden käyttö voi vaarantaa turvallisuuden.
Rekyylin Hallinta: Ole tietoinen siitä, että tämä kiinnike on suunniteltu kestämään kovaa lyijyvaimennusta.
Tarkista kuitenkin aina käytön jälkeen kulumisen tai vaurioiden merkit.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti kiinnike vaurioiden tai löystymisen merkkien varalta. Jos huomaat
ongelmia, älä käytä tuotetta ennen kuin se on korjattu tai vaihdettu.
Ampumaalue: Käytä tätä tuotetta aina turvallisessa ampumaalueessa. Varmista, että ampumaalueesi on
esteetön ja että noudatat kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien mukana tulevat pultit ja avaimet.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Poista liipaisimen ryhmän pinnat Winchester 1300:n vastaanottimesta.
Aseta kiinnike vastaanottimen päälle varmistaen, että se istuu tukevasti.
Vaihda liipaisimen ryhmän pinnat mukana toimitettuihin pultteihin, kiristäen niitä tiukasti mutta ei liikaa,
jotta kiinnike tai vastaanotin ei vaurioidu.
Varmista, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty ennen jatkamista.

Kiikarin Kiinnitys:

Käytä yhteensopivia Weavertyylisiä renkaita kiikarin kiinnittämiseen kiinnikkeeseen.
Noudata kiikarivalmistajan ohjeita oikean kiinnityksen ja kohdistamisen varmistamiseksi.

Viimeiset Tarkastukset:

Tarkista asennuksen jälkeen, että kaikki osat ovat tukevasti kiinni.
Suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että ase toimii oikein uuden kiinnikkeen kanssa.



Hävittämisohjeet

Ympäristön Huomioiminen: Hävitä kiikarin kiinnike vastuullisesti. Älä hävitä sitä tavallisessa
kotitalousjätteessä.
Kierrätys: Jos mahdollista, kierrätä alumiiniset osat paikallisten kierrätysmääräysten mukaisesti.
Vaaralliset Aineet: Jos tuotteessa on vaarallisia aineita, noudata paikallisia määräyksiä niiden hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AIMTECH Winchester 1300 12GA kiikarin kiinnikkeestä, viittaa
paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajan verkkosivustoon saadaksesi lisätietoja ja tukea.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AIMTECH Winchester
1300 12GA kiikarin kiinnikkeen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen käyttö. Kiitos huomiostasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AIMTECH Winchester
1300 12GA Scope Mount

Introduktion
Tack för att du valt AIMTECH Winchester 1300 12GA Scope Mount. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att erbjuda en stabil plattform för din kikare. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktens säkerhet: Se alltid till att scope mount är installerad och används korrekt för att förhindra olyckor
och skador.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser. Om du får en återkallelseavisering,
följ de angivna instruktionerna.
Online shopping: När du handlar online, se till att säljaren följer EU:s säkerhetsregler.
Särskilt konsumentskydd: Denna produkt är inte avsedd för barn. Håll den utom räckhåll för minderåriga.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, hänvisa till din lokala EUkonsumentskyddsmyndighet.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installation: Se till att scope mount installeras enligt de medföljande instruktionerna. Felaktig installation kan
leda till feljustering eller lossnande av kikaren.
Användning av utrustning: Använd endast Weaverstyle ringar som är kompatibla med denna scope mount.
Användning av fel ringar kan äventyra säkerheten.
Rekylhantering: Var medveten om att denna mount är designad för att klara hårda slugrekyler. Kontrollera
alltid för tecken på slitage eller skador efter användning.
Inspektion: Inspektera regelbundet mounten för eventuella tecken på skador eller lösa delar. Om du märker
några problem, använd inte produkten förrän den har reparerats eller bytts ut.
Skytteområde: Använd alltid denna produkt i en säker skytteomgivning. Se till att ditt skytteområde är fritt från
hinder och att du följer alla lokala lagar och förordningar.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive de medföljande bultarna och nycklarna.
Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.

Installation:

Ta bort avtryckargruppens stift från mottagaren på din Winchester 1300.
Justera scope mount över mottagaren, se till att den passar säkert.
Byt ut avtryckargruppens stift mot de medföljande bultarna, och dra åt dem ordentligt men inte
överdrivet för att undvika att skada mounten eller mottagaren.
Kontrollera att mounten är ordentligt fäst innan du fortsätter.

Kikarfäste:

Använd kompatibla Weaverstyle ringar för att fästa din kikare på mounten.
Följ kikartillverkarens instruktioner för korrekt fäste och justering.

Slutkontroller:

Efter installationen, kontrollera att alla komponenter är säkra.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt med den nya mounten.



Avfallsinstruktioner

Miljöaspekter: Kassera scope mount på ett ansvarsfullt sätt. Släng den inte i vanlig hushållsavfall.
Återvinning: Om möjligt, återvinn aluminiumkomponenterna enligt lokala återvinningsregler.
Farliga material: Om produkten innehåller några farliga material, följ lokala regler för deras avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående AIMTECH Winchester 1300 12GA Scope Mount, vänligen hänvisa
till din lokala återförsäljare eller tillverkarens webbplats för ytterligare support och information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din AIMTECH
Winchester 1300 12GA Scope Mount. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull användning. Tack för din
uppmärksamhet.



Bezpečnostní pokyny pro AIMTECH Winchester 1300
12GA Montáž zaměřovače

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž zaměřovače AIMTECH pro Winchester 1300 12GA. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil váš zážitek z střelby tím, že poskytuje stabilní platformu pro váš zaměřovač. Aby bylo zajištěno
bezpečné a efektivní používání, pečlivě si přečtěte tuto příručku pro bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Vždy se ujistěte, že je montáž zaměřovače správně nainstalována a používána, aby
se předešlo nehodám a zraněním.
Zvýšené upozornění na stažení: Buďte informováni o stažení výrobků. Pokud obdržíte upozornění na
stažení, postupujte podle poskytnutých pokynů.
Online nakupování: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce dodržuje evropské bezpečnostní předpisy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento produkt není určen pro děti. Uchovávejte ho mimo dosah
nezletilých.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy k bezpečnosti se obraťte na místní agenturu pro ochranu spotřebitele v
EU.
Rychlá upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných
produktech.

Specifické bezpečnostní opatření při používání

Instalace: Ujistěte se, že je montáž zaměřovače nainstalována podle poskytnutých pokynů. Nesprávná
instalace může vést k nesprávnému zarovnání nebo odpojení zaměřovače.
Použití vybavení: Používejte pouze kroužky ve stylu Weaver, které jsou kompatibilní s touto montáží
zaměřovače. Použití nesprávných kroužků může ohrozit bezpečnost.
Správa zpětného rázu: Mějte na paměti, že tato montáž je navržena tak, aby odolávala silnému zpětnému
rázu. Po použití vždy kontrolujte známky opotřebení nebo poškození.
Inspekce: Pravidelně kontrolujte montáž na jakékoli známky poškození nebo uvolnění. Pokud si všimnete
jakýchkoli problémů, produkt nepoužívejte, dokud nebude opraven nebo vyměněn.
Střelecké prostředí: Vždy používejte tento produkt v bezpečném střeleckém prostředí. Ujistěte se, že je vaše
střelecká oblast bez překážek a že dodržujete všechny místní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a používání
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Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně dodaných šroubů a klíčů.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou plochu.

Instalace:

Odstraňte kolíky spoušťové skupiny z přijímače vaší Winchester 1300.
Upevněte montáž zaměřovače na přijímač, ujistěte se, že pevně sedí.
Nahraďte kolíky spoušťové skupiny dodanými šrouby, pevně je utáhněte, ale ne příliš, abyste nezničili
montáž nebo přijímač.
Ověřte, že je montáž bezpečně připevněna, než budete pokračovat.

Připevnění zaměřovače:

Použijte kompatibilní kroužky ve stylu Weaver k připevnění vašeho zaměřovače k montáži.
Postupujte podle pokynů výrobce zaměřovače pro správné připevnění a zarovnání.

Konečné kontroly:

Po instalaci zkontrolujte, že jsou všechny komponenty bezpečně připevněny.
Proveďte funkční kontrolu, abyste zajistili, že zbraň správně funguje s novou montáží.

Pokyny pro likvidaci

Environmentální úvahy: Likvidujte montáž zaměřovače zodpovědně. Nevyhazujte ji do běžného domácího
odpadu.
Recyklace: Pokud je to možné, recyklujte hliníkové komponenty podle místních recyklačních předpisů.
Nebezpečné materiály: Pokud má výrobek jakékoli nebezpečné materiály, postupujte podle místních
předpisů pro jejich likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se montáže zaměřovače AIMTECH pro Winchester 1300 12GA se prosím
obraťte na svého místního prodejce nebo webovou stránku výrobce pro další podporu a informace.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší montáží zaměřovače
AIMTECH pro Winchester 1300 12GA. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a odpovědnému používání. Děkujeme za
vaši pozornost.


